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Au nom de la Fédération Française de Canoë-Kayak, j’ai le grand plaisir de 
souhaiter la plus chaleureuse bienvenue à l’ensemble des Fédérations 
nationales, athlètes, entraîneurs et responsables d’équipe à Épinal, à l’occasion 
des Championnats d’Europe Paddle Europe Slalom Juniors & U23 2026. 
La France est honorée d’accueillir ce grand rendez-vous européen, consacré aux 
jeunes talents qui incarnent l’avenir de notre sport. 
Ces Championnats ne sont pas seulement une compétition sportive de très haut 
niveau : ils sont aussi une occasion unique de faire vivre les valeurs essentielles du 
canoë-kayak — engagement, respect, équité et amitié entre les nations. 

La ville d’Épinal et le site de la Base Natur’O offrent un cadre naturel 
remarquable et des installations modernes, parfaitement adaptés à la 
compétition de haut niveau. 
Aux côtés du Comité d’organisation, des collectivités locales et de nos partenaires, la 
Fédération Française de Canoë-Kayak s’est pleinement mobilisée pour offrir à l’ensemble des 
participants les meilleures conditions possibles. Je remercie Paddle Europe pour sa confiance, 
ainsi que toutes celles et ceux qui ont contribué à la préparation de cet événement. Je souhaite 
à toutes les équipes une belle compétition, des courses passionnantes et un agréable séjour en 
France. Je me réjouis de vous accueillir personnellement à Épinal et vous adresse tous mes 
vœux de réussite pour ces Championnats. 

Message de Pascal BONNETAIN 
Président de la Fédération Française de Canoë-Kayak (FFCK) 

Introduction 
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Contacts clés : 
Directeur de course Natur'O Slalom : 
Nicolas Rumeau contact@base-naturo.fr 

Comité d’organisation : gesnie88@gmail.com 
Fédération nationale : 
Sebastien TESTER stester@ffck.org 

Lieu   : Port d’Épinal 
Avenue de la République, 88000 Épinal 

4 

Dates clés :
21/06 Clôture des inscriptions numériques 
26/07 Clôture des inscriptions nominatives 
Avant le 01/08 Séances d’entraînement 
payantes 01/08 au 04/08 Entraînement officiel

03/08 Réunion des chef·fe·s d’équipe (à 
20:00) 04/08 Cérémonie d’ouverture (à 
18:45) 05/08 au 09/08 Compétition 09/08 
Cérémonie de clôture (à 17:30)

Informations générales

https://www.google.com/maps/place/Base+Natur'O/@48.1845821,6.4446268,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x4793a17ce9bcd779:0x9f7c49eb75e6ef0a!8m2!3d48.1845821!4d6.4446268!16s%2Fg%2F11syf48frz?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDIxMS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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Cours d’eau 
naturel : la Moselle 

Massif des Vosges 
2 parcours 
d’eau vive 

À propos d’Épinal 

59 km² 
À 380 km 
de Paris 

32 000 habitants 110 
000 habitants dans 

l’agglomération 



En voiture 

Depuis Paris : 4 h via l’A4 et la N57 
Depuis Strasbourg : 2 h via l’A35 et la N57 
Depuis Nancy : 1 h via la N57 

Des parkings gratuits et payants sont disponibles en ville et aux alentours 

En avion 
Les aéroports internationaux les plus proches sont : 

Aéroport de Bâle-Mulhouse-Fribourg - env. 180 km 6 
Aéroport Paris-Charles-de-Gaulle - env. 380 km 
Aéroport de Paris-Orly - env. 370 km 
Aéroport international de Strasbourg - env. 180 km 

Depuis ces aéroports, Épinal est accessible en train ou en voiture. 

En train 
Épinal est desservie par le réseau ferroviaire national 
français (SNCF) 

Depuis Paris : durée du trajet env. 2h30 à 3h00 
Depuis Strasbourg : durée du trajet env. 2h00 
Depuis Nancy : durée du trajet env. 1h00 

Infos pratiques 

La gare d’Épinal se situe à 1 km du stade d’eaux vives (Natur’O) 
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Présentation du site 
La compétition se déroulera à Base Natur’O, située dans le 
département des Vosges, en région Grand Est, en France. Base 
Natur’O est un site de loisirs et de sport en plein air, moderne, 
intégré à un cadre naturel le long de la Moselle. Il propose des 
équipements de qualité, dédiés aux sports nautiques, aux 
activités outdoor et à l’accueil de grands événements sportifs. 
Sa proximité avec le centre-ville le rend facilement accessible 
aux athlètes, officiels, médias et spectateurs. 

Site 



Accès du public au site 
Le site sera ouvert au public pendant les jours de compétition. 
Des zones spectateurs seront aménagées tout autour du 
parcours, offrant une excellente visibilité sur l’épreuve tout en 
préservant l’environnement naturel. Des parkings publics 
seront disponibles à proximité de la Base Natur’O, avec une 
signalétique claire et l’aide de bénévoles d’accueil. 

Accès des athlètes au site 
Les athlètes et les responsables d’équipe accéderont au site 
par une entrée dédiée. Le Comité d’Organisation demande à 
chaque Fédération Nationale de décharger les bateaux et le 
matériel dans la zone athlètes prévue à cet effet. Les 
véhicules des équipes devront ensuite être stationnés sur le 
parking réservé aux équipes, à proximité du site. 

Site 
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Des solutions d’hébergement allant de la chambre 
d’hôtel à l’accueil de groupes, avec notamment des 
campings et des aires de camping-car. 
Service de restauration possible sur demande. 

À titre d’exemple, voici quelques hôtels : 
- Hotel de la Basilique 9 
- Ibis Épinal Centre-Ville 
- Campanile Épinal Centre - Gare 
-etc... 

Pour plus d’informations, merci de contacter 
Marion DECHAVANNE 
+33 3 29 34 36 31 / +33 6 27 07 60 24 
marion.dechavanne@epinal.fr 
www.tourisme-epinal.com 

Hébergement 



Programme des événements & compétitions 

Entraînement non officiel 

Avant le 1er août Accès payant 
Les délégations peuvent réserver des créneaux 
d’entraînement sur le site Internet Natur'O ou par e-mail. 

www.base-naturo.fr 
contact@base-naturo.fr 
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https://epinal.ouiresa.fr/#/product/2738-creneau-slalom-12m3-s
http://www.base-naturo.fr/


Épreuves 
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Kayak hommes : MK1 
Kayak femmes : WK1 
Canoë hommes : MC1 
Canoë féminin : WC1 

Équipe masculine de kayak : MK1x3 

Équipe féminine de kayak : WK1x3 
Équipe masculine de canoë : MC1x3 

Équipe féminine de canoë : WC1x3 

Kayak cross individuel hommes : MX1I 
Kayak cross individuel femmes : WX1I 
Kayak cross hommes : MX1 
Kayak cross femmes : WX1 



Programme d’entraînement 

Entraînement libre 

Entraînement officiel 

2 août 
Kayak-Cross 8:00-10:00 
Slalom 10:45-19:00 
3 août 
Kayak-Cross 8:00-10:00 
Slalom 10:45-19:00 

4 août 
Slalom 8:00-15:30 
Ouverture officielle à 15:30 
Cérémonie d’ouverture à 18:30 

1er août 
Slalom 9:00-17:15 
Kayak-Cross 18:00-20:00 

(par groupes de nations) 
Le planning précis de l’entraînement par épreuve, selon les préférences, ainsi que les 
groupes d’entraînement seront publiés après la clôture des inscriptions nominatives. 

Toute demande particulière doit parvenir au PEU avant cette date. 
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Programme des compétitions 

Programme prévisionnel : 

Mercredi 5 août : jour 1 des compétitions 
Kayak Junior & U23 - Séries Kayak 
Junior & U23 - Épreuves par équipes 
Jeudi 6 août : jour 2 des compétitions 
Canoë Junior & U23 - Séries 
Canoë Junior & U23 - Épreuves par équipes 

Vendredi 7 août : jour de compétition 3 
Kayak Junior & U23 - Demi-finales 
Kayak Junior & U23 - Finales 
Samedi 8 août : jour de compétition 4 
Canoë Juniors & U23 - Demi-finales 
Canoë Juniors & U23 - Finales 
Dimanche 9 août : Jour 5 de compétition 
Kayak Cross Juniors & U23 - Individuels 
Kayak Cross Juniors & U23 - Élimination 
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Les frais d’accréditation s’élèvent à 160 euros par athlète et par membre officiel 
d’équipe pour la période officielle (du 1er août au 9 août). Ce montant a été ajusté 
afin de tenir compte de l’ampleur de l’événement et des infrastructures haut de 
gamme mises à disposition pour garantir un cadre de compétition d’excellence. 
Ces frais donnent un accès complet aux services suivants : 

Village des athlètes d’élite : 

Accès à un espace dédié et sécurisé, pensé pour la récupération et 
les échanges, offrant aux athlètes un environnement professionnel 
entre les sessions. 

Parc à bateaux premium : 
Stockage sécurisé du matériel, sous surveillance 24 h/24 et 7 j/7, avec une 
logistique optimisée et des zones techniques dédiées à la préparation. 

Expérience spectateur améliorée : 
Plongée dans une ambiance survoltée avec écrans LED géants pour suivre 
les courses en direct, commentaires professionnels en temps réel et 
espaces supporters, pour une foule nombreuse et enthousiaste venue 
encourager les compétiteurs. 

Services techniques & sécurité : 
Accréditation complète et contrôle des accès. 
Service vidéo technique professionnel pour l’analyse des courses. 
Sécurité de niveau élite et service médical d’urgence sur site 24h/24 et 7j/7. 

Entraînement & logistique: 

Accès au plan d’eau pendant la période d’entraînement officiel. 
Points d’hydratation (eau/isotoniques) et collations nutritives fournis 
chaque jour. 

Modalités de paiement : le règlement doit être effectué par virement bancaire 
(avant l’événement) ou sur place lors de l’enregistrement initial. 

Frais d’inscription et de participation 

Coordonnées bancaires : 
IBAN FR76 1027 8061 0100 0225 2530 141 
BIC CMCIFR2A 
Titulaire du compte : GESN International Evenements 
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Inscriptions 

Principes : les inscriptions et les demandes d’accréditation 
doivent être effectuées par la Fédération nationale via le 
système d’inscription en ligne de l’ICF (SDP) : https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp Pour des instructions 
détaillées sur la soumission des inscriptions, veuillez consulter le 
guide utilisateur du SDP. Guide utilisateur du SDP 
http://www.canoeicf.com/sites/default/files/nf_userguide 
_v2.2.pdf 

Clôture des inscriptions numériques : 21 juin 2026 
Clôture des inscriptions nominatives : 26 juillet 2026 

Chaque athlète participant doit être inscrit nominativement. 
Le personnel des équipes doit également être soumis à 
accréditation à ce stade. Ces inscriptions serviront à établir les 
cartes d’accréditation pour l’ensemble des équipes. 
Pour toute question ou difficulté concernant l’accès au SDP, merci 
d’écrire à jstanojevic@canoe-eca.eu 
Pour toute question ou difficulté concernant les inscriptions, 
merci de contacter le Chef officiel / Juge en chef à l’adresse 
cwoodgate@canoe-eca.eu avant la date limite 
correspondante. 
Les inscriptions définitives doivent être confirmées lors de 
la réunion des Chefs d’équipe. 
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https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp
http://www.canoeicf.com/sites/default/files/nf_userguide_v2.2.pdf
mailto:cwoodgate@canoe-eca.eu
mailto:jstanojevic@canoe-eca.eu
http://www.canoeicf.com/sites/default/files/nf_userguide_v2.2.pdf


Santé & lutte antidopage 

17 

En France, une législation nationale spécifique (loi n° 99-223) 
s’applique, en complément des standards de l’AMA (WADA). 

Réglementation locale : sachez que les autorités françaises sont habilitées 
à effectuer leurs propres contrôles antidopage sur le territoire français. 

Documents médicaux : veillez à ce que tous les athlètes aient leurs AUT 
(Autorisations d’usage à des fins thérapeutiques) à jour et facilement accessibles. 

Formation antidopage 
Pour les Championnats du monde ICF, les Coupes du monde ICF, les courses 
de classement ICF et les Championnats continentaux, chaque athlète, 
entraîneur et membre du personnel d’encadrement DOIT valider le module 
antidopage en ligne correspondant à son rôle sur la plateforme Anti-Doping 
Education Learning (ADEL). Les athlètes inscrits à toute compétition ICF ou à 
des Championnats continentaux doivent terminer le programme de 
formation antidopage de l’ICF, ou un programme équivalent, avant de 
concourir, sous peine de se voir refuser l’accès à la compétition. 

Pour plus d’informations, veuillez consulter : https://www.canoeicf.com/anti-
doping-education 

Les certificats antidopage doivent être envoyés à sara.seprenyi@mkksz.hu 

https://www.canoeicf.com/anti-doping-education
https://www.canoeicf.com/anti-doping-education
mailto:sara.seprenyi@mkksz.hu


Santé & lutte antidopage 
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Premiers secours 

Le poste de premiers secours pour les délégations sera situé entre le plan 
d’eau calme et le parcours de slalom. La fédération nationale informe 
l’ensemble des participant·e·s que les services de premiers secours sont 
uniquement assurés pour la prise en charge initiale des urgences. 

Sécurité sur l’eau 

Des services de secours seront organisés dans la zone de compétition 
pendant l’entraînement officiel et aux heures de compétition. 

Assurance médicale 
Le Comité d’organisation prie aimablement l’ensemble des participants aux 
Championnats PEU Slalom Juniors & U23 2026 de souscrire leur propre 
assurance médicale, afin de couvrir tous les frais au-delà des services 
habituels d’ambulance de premiers secours et de prise en charge hospitalière. 
Le Comité d’organisation ne prendra pas ces dépenses en charge. 

Exigences en matière d’anti-dopage 

Des contrôles antidopage seront effectués conformément aux 
exigences anti-dopage de la PEU et aux standards de l’AMA. 



Partenaires & sponsors de l’événement 

Événement organisé par : 
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Partenaires & sponsors de l’événement 
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